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A QUICKLY WRITTEN PRAYER FOR THE REINCARNATION OF THE SUPREME
VIRTUOUS FRIEND, GESHE JAMPA GYATSO, WHO WAS ENRICHED WITH THE
QUALITIES OF LEARNING, PURITY AND GOOD-HEARTEDNESS:
SORROWFULLY CALLING MELODIOUS SOUND OF THE DEVA'S GREAT DRUM

Even though numberless buddhas and bodhisattvas exist,
The only guru with whom we have a karmic connection is you, none other.
Like a loving mother, you nourished us with compassion;
Led along the path to enlightenment, we became extremely fortunate ones.

Sang gye jang sem drang me y0 gyur kyang
Le drel yo pe la ma kye le me

Da war kye kyi ma zhin tse we kyang

De le Ihag pe ge we she nyen dze

But suddenly you have gone into the sphere of dharmakaya.

Your children disciples, left without a refuge, have fallen into darkness.
Please, do not give up on us but hook us with your compassion—

We request the quick return of your incarnation

Who, like the Dharma King of the three realms, Lama Tsongkhapa,
Benefits the teachings of the Buddha and transmigrating beings.

Jang chub lam tri shin tu kel zang gyur
On kyang lo bur chd kil ying su sheg
Dag chag bu lob kyab me mun par lhung
Yel war ma dor tse we chag kyu zung

With your holy Dharma nectar,
Give breath to us tormented transmigratory beings
And quickly take us to the state of great enlightenment.

Kam sum cho gyel la ma tsong ka zhin
Ten dror men pe yang si nyur jon sol
Dam cho du tsi dro we ug jung te

Nyur du jang chen sa la go par shog



Due to the blessings of the eminent victorious ones and bodhisattvas,
The truth of infallible dependent arising,

And the power of my pure special attitude taking responsibility,

May the vital points of this pure prayer be accomplished.

Me jung se che gyel we jin lab dang
Ten drel lu wa me pe den pa dang
Dag gi lhag sam dag pe tu tob kyi
Nam dag mon pe ne di drub par shog

Colophon:

The great virtnous friend, the sublime Geshe Jampa Gyatso, benefited the world in general and, for almost half his holy life,
the FPMT in particular, as a Dharma teacher at Kopan Monastery (Ogmin Jangchub Choeling) and especially Istituto
Lama Tsong Khapa and its branch centers in Italy. As a result, many fortunate people were exctremely kindly nourished
with the profound and extensive holy Dharma and brought onto the path to enlightenment.

Even more special than all that is what Geshe-la was able to put into practice and complete with respect to the FPMT s
seven-year Masters Program, which was arranged by Geshe-la and the great virtuons friend whose name is difficult to
mention, Lama Thubten Yeshe. Geshe-la’s strong wish was to train students in the extensive teachings of sutra and tantra
and this great kindness has been extremely beneficial not only to the students who attended but, since many Masters
Program gradnates are already teaching at centers, also to many other people who have been able to enjoy the happiness of
studying Dharma with them.

Through remembering Geshe-la’s kindnesses to his students and especially the wish to give them the opportunity of reciting
this prayer for his quick return; the disciples’ strong devotion, pure samaya and desire to quickly meet the smiling new face
of the new incarnation; and the wish for not only the devoted disciples but also numberless other beings, already born and
migrating into this world, to enjoy the fortune of being led along the path to enlightenment by the new incarnation, 1 thought
there may be some benefit in writing this very short, convenient prayer. Therefore I, the ignorant being bearing the name of
Thubten Zopa, wrote it in haste, with requests from the heart that this wish may be accomplished.
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